Scene of Akaneya Sakaya by unknown
S H  O C H  I  K U
ONE ACT KABUKI PLAY
"HADESUGATA ONA MAIGINU"
SCENE OF AKANEYA SAKAYA
TO BE PERFORMED AT THE TOKYO THEATRE IN NOVEMBER, 
1946 by KIKUGORO AND BAIGYOKU TROUPE.
SYNOPSIS :
Hanshichi had f alle n  in love with Sankatsu before 
he got married to Osono and there was a child  between th e m. 
He happened to k i l l  Zenemon in Yukaku, a gay quarte r. But 
h is  fa th e r , Hambei took the g u ilt  upon him self and was tied  
up in the tr ib u n a l.
On the other hand, the fa th e r of Osono took h is  
daughter away from the house of Hambei, fa th e r of Hanshichi, 
thinking Hanshichi was not worthy of h is  daughter. But he 
was touched with Hambei’s pa te rna l love to his  son and was 
ashamed of h is  harsh dealing. He brought her back again to 
Hambei .
Sankatsu and Hanshichi came to leave th e ir  child 
to the care of Hambei and Sayo, who found out the ch ild  and 
a w ritten  w ill attached to h e r . Hanshichi was going to 
d e liv er him self to ju s t ic e  because he k ille d  Zenemon, but 
la te r  i t  was made c lea r th a t Zenemon had sto len  the o f f ic ia l  
money. So the offence of Hanshichi as a murderer was fo r- 





H a n sh ich i
Sayo, w ife  o f Hambei
S an k a tsu
Otsu
Os ono
Jyoruri (Ballad d ra m a)
When the evening b e ll i s  to llin g , there comes 
Sogan leading h is  daughter, Osono, who, young wife as she is , 
i s  separated from h er husband.
(Sogan and Osono c a ll  on the house of Hambei Osayo appears 
with a la n te r n .)
Sayo: Oh, th is  i s  Sogan. How do you do?
Is n ’t  she Osono, our daughter-in-law ?
Osono: Mother! How do you do?
Jyoruri (She g reets in an a b s tra c t way , for she 
cannot dare to en ter the house. But her fa ther 
speaks without re se rv e .)
Sogan: Is Hambei at home?
(Hambei appears. )
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Hamb e i :  Why d id  you come? I th in k  you have no b u s in e s s  w ith
u s , f o r  you to o k  away y o u r d a u g h te r  from  u s .
S ayo: My husband  i s  an a c c e n t r i c  o ld  man, you se e ,
who c a n n o t sp e a k  in  a te n d e r  w ay. Don’ t  be d i s
p le a s e d ,  p l e a s e . I th an k  you as  our d a u g h te r - in -
law , Osono , h a s  been  in  y o u r h ouse  f o r  a  w h i le .
So g a n : Ne v e r  m ind. I t ' s p ro b a b le  t h a t  Hambei was an g ry
w ith  u s .  Your son , Ha n s h ic h i ,  h a s  s ta y e d  from  
home. He i s  a b so rb ed  in  a c e r t a i n  woman named 
Sa n k a ts u  and he does n o t love  h i s  w ife ,  Osono.
I t ’s my  f a u l t  t h a t  I to o k  h e r  awa y, th in k in g  she 
m ig h t be u n f o r tu n a te  in  f u t u r e . I have b een  
th in k in g  a b o u t th e  ma t t e r  and a t  l a s t  I came to  
u n d e rs ta n d  t h a t  i t  was u n re a s o n a b le  to  tak e  h e r  
away from  y o u r h o u se , s i n ce she m a rrie d  i n to  y o u r 
h o u se . I th o u g h t t h i s  was my g r e a t  m is ta k e .
As f o r  Osono, she ke p t  on w eep ing  n ig h t  and day 
and w ould n o t e a t  much. We were q u i te  u n easy  l e s t  
she sh o u ld  f a l l  i l l .  So I came to  a p o lo g iz e  to  
you f o r  my u n re a s o n a b le  d e a l in g .  Fo rg iv e  me and 
r e c e iv e  a g a in  y o u r d a u g h te r - in - la w .
Osono: As my f a t h e r  was v e ry  o b s t i n a t e ,  I wa s fo rc e d
to  go home. But once I  g o t ma r r i e d  to  H a n s h ic h i .
Jyo r u r i   ( So l i l l o q u y  o f Osono)
I t ’ s my f a u l t  t h a t  he d id  n o t  lo v e  me.
As I ’m no t a c le v e r  woman I must be c a r e f u l  to  
p le a se  h im . P le a s e  c a l l  me as your d a u g h te r , 
Fa th e r  and Mo th e r .
Sayo: I f  you th in k  so , we a re  a lw ays m other and d a u g h te r .
I s n ’ t  sh e , my husband?
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Hamb e i :  No, she i s  n o t th e r e  is  an exam ple in  C h ina. The
w ife  of T a ik o b o  bade f a r e w e l l  to  h e r  husband  and 
a f te r w a r d  she c a me to  a p o lo g iz e  to  him  f o r  he r  
bad  a c t io n .  Her husband  s a id  to  h e r ,  "Pour down 
th e  w a te r  o f th e  bowl in  th e  g round  and pu t i t  i n to  
th e  bowl a g a in .  I f  you c o u ld  do i t ,  I ' l l  ma r r y  
you a g a in " .  T h is  i s  th e  s a me c a s e .  You to o k  h e r  
away r e g a r d l e s s  o f  our i n t e n t io n  and now you have 
come to  d em an d u s  to  c a l l  h e r  our d a u g h te r .  W e l l , 
go b a ck  q u ic k ly  w ith  h e r .
Sogan: I t ’ s p ro b a b le  you g e t  an g ry  w ith  u s .
P le a s e  ex cu se  me and r e c e iv e  you r d a u g h te r ,  I 
p ray  you .
Hamb e i :  No, I  w on’ t .  We need no d a u g h te r - in - la w  s in c e  we
d i s i n h e r i t e d  my so n .
So g a n : But d i s i n h e r i t a n c e  w i l l  be tem p o ra ry .
Hambe i : No, i t ' s  n o t te m p o ra ry , b u t p e rm a n en t.
S ogan : B ut, why were you t i e d  up in  p la c e  o f yo u r son
whom you d i s i n h e r i t e d  fo re v e r?
I f  you a re  n o t h i s  f a t h e r ,  why w ere you bound a t  
th e  t r i b u n a l  to d a y ?
(Hamb e i  p u t o f f  h i s  u p p e r c lo t h e s ,  and th ey  
a re  s u r p r i s e d  to  see  him  bound)
Jy o r u r i   ( Sayo and Osono a re  s u r p r i s e d  a t  h i s  u n e x p e c te d
w ords. They u n d re s s  him  and f in d  him  bound u n d e r  
th e  u p p e r c l o t h e s .  They lam en t over him , sa y in g  
why he  was t i e d  u p .)
Sogan: T here i s  more s u r p r i s i n g  news. H ansh i c h i  i s
a cc u se d  o f  m urder.
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Sayo )
Osono) D ear m e?
Oson o : Why?
S ay o : T e l l  me th e  re a so n
Sogan : I c a n ’ t  e x p la in  h o w much I was s u r p r i s e d  to  h e a r
t h a t  th e  man who k i l l e d  Zenemon was H a n sh ic h i o f 
 A kaneya. He i s  an u n d u t i f u l  son , in d e e d . You 
d i s i n h e r i t e d  him  in  a p ro p e r  t im e . I ,  a s  an u n - 
r e l a t e d  p e rso n  th o u g h t i t  r a t h e r  f o r tu n a t e  th a t  he 
would n o t cau se  t r o u b le  to  h i s  p a r e n t s  as he was 
d i s i n h e r i t e d .  But I was w rong, f o r  you a c c e p te d  th e  
o f fe n c e  of y o u r s o n 's  crim e to  y o u r s e l f  and was 
t i e d  up in  th e  hope to  p ro lo n g  h i s  l i f e  even  a day . 
The more I know your deep  lo v e  to  h im , th e  more 
I r e g r e t t e d  t h a t  I  to o k  away my d a u g h te r  from  you .
I f  you d i s i n h e r i t  him  and I ta k e  away my d a u g h te r ,  
t h e r e  w i l l  no t r o u b le  on us and th e  p e o p le  wi l l  
say  we a re  c l e v e r .  But i t ’ s by th e  deep i n t e n t io n  
o f  Fa te  t h a t  we became r e l a t i v e s .  S ince  he was 
a c c u se d , i t ' s  be t t e r  f o r  th e  p a r e n t s  to  be lau g h e d  
a t  th a n  to  be p r a i s e d  f o r  o u r d e a l in g .  T h in k in g
in  t h i s  way, I b ro u g h t my d a u g h te r  a g a in  a t  o n ce .
You may o rd e r  h e r  to  go to  a c o n v e n t, a s  H a n sh ich i 
does n o t lo v e  h e r ,  or you may l e t  h e r  ta k e  charge 
o f  th e  a f f a i r s  a f t e r  y o u r d e a th .  I f  you d o n ’ t  
f o r g iv e  h e r , she may lo se  h e r  re a s o n  th in k in g  she 
was s e p a ra te d  from  h e r  h u sb a n d . She i s  a m o th e r le s s  
c h i ld  and I lo v e  h e r  a l l  th e  more. You lo v e  you r 
son a l l  th e  mo re  a f t e r  he  was a c c u se d . Though you 
d i s i n h e r i t e d  y o u r son , you c a n ’ t  p u t  an end to  th e
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lo v e  o f p a r e n t s .  I lo v e  my d a u g h te r .  P le a s e  g r a n t
my r e q u e s t ,  s i r .
H am bei: Oh y e s .  I t ' s  t r u e ,  in d e e d . Osono i s  a v e ry  good
d a u g h te r  who t r i e s  h e r  b e s t  to  be h e lp f u l  to  u s . 
T here i s  no such  good b r id e  l ik e  h e r  even  though  we
may lo o k  f o r  one anyw here . She i s  a p a t t e r n  o f
v i r t u e .  I d o n ’ t  mind o f p a r t i n g  w ith  Ha n s h ic h i ,
b u t i t ’ s h a rd  to  p a r t  w ith  h e r .  I d i d n ’ t  w ant h e r
to  go, no r d id  sh e . But even i f  she s ta y s  in  my 
h o u se , she w i l l  become a widow so o n e r o r l a t e r .
I p i t y  h e r .  So I won’ t  ex cu se  you . Now, Osono, 
d o n ’ t  be s o r r y  f o r  my d e a l in g ,  th in k in g  I 'm  to o  
h a rd .  S ince  my on ly  son i s  an a ccu sed  p e rs o n , whom 
w i l l  you r e l y  upon in  f u tu r e ?  I ’m s o r r y  f o r  you 
a l l  th e  mo r e , b e ca u se  you a re  v e ry  k in d  a n d  te n d e r  
to  u s .  I have  many th in g s  to  t a l k  a b o u t.  But I 
c a n ’ t  sa y , q u i te  im p re ss e d , in  f r o n t  o f you . Osono, 
d o n 't  th in k  t h a t  I d i s l i k e  y o u . S tay  h e re  w h ile  
we c o n s u l t  w ith  your f a t h e r .
Sogan )
Hambei)  Then l e t  us go and t a l k  t o g e th e r .
(The th r e e  e x i t .  The tem ple  b e l l  i s  t o l l i n g .  Osono 
s i t s  a lo n e , th in k in g  o f  h e r  u n -h a p p in e s s )
Osono: ( S o l i l l o quy) Wh e re  have  you b e en , my d e a r ?
J y o r u r i : I t ’ s  u s e l e s s  to  sa y , b u t i f  I ’m d ead , the
p a r e n t s  w i l l  r e c e iv e  S a n k a tsu  as h i s  w ife , fo r  
th e r e  i s  a c h i ld  betw een  them . Then H a n sh ic h i w i l l  
re fo rm  h i s  c o n d u c t. Oh, how I w ish  I d ie d  o f 
i l l n e s s  l a s t  y e a r !  Then th e r e  i s  no t r o u b le  
among u s .  I knew he was n o t p le a s e d  w ith  me, b u t 
I was u n a b le  to  le a v e  h im . Even though  i t ’ s
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hopeless to be loved by him, I have endured my 
loneliness up to now, but that led to a bad result. 
I'm so sorry now that I wish I died last year. 
Excuse me, Hanshichi. I have never got angry with 
you. The more I think of you, the more I feel 
agony. I shall die for you, if I hear some news 
about you. Though you don’t like ne, I'll die at 
your hour, for it’s your house.
(Osono is going to kill herself with a little 
sword, when a little child, Otsu, comes in She is 
the daughter of Hanshichi and Sankatsu.)
Otsu : Milk, mil k! I want milk!
(Drawing near, Osono looks at her,)
Osono : Aren’t you Otsu? Why did you come here?
Ham bei, Sogan and Sayo appear.)
Hambei : Oh, I thank you for your sincere intention.
We have been hearing what you said and thanked you.
Sayo: What's the matter with this child? You said she
was Otsu of Minoya. Then is she my son’s daughter?
Osono: Yes, it’s this child that was born to your son.
Sayo: Do you hear, sir?
Hambei: Yes, yes. Why did he abandon her at this house?
There must be some reason. Didn’t leave any letter 
near here? Look for it. Quickly! 
(A letter drops from an amulet case attached to 
the chil d .)
Sayo: Oh, it’s a written will!
All: Oh, good heavens!
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Hambei: Read i t  quickly  with your good eyes, Osono.
Osono: Yes, s i r .  I t  reads, "I thank for your kind tendance
for me, Father and Mother your love to me was so 
great tha t I appreciate i t  above a l l  e lse . But 
I am sorry I c a n 't  repay your a ffec tio n . I'm  a 
disobedient son who cannot r e s is t  the yearn of 
human weakness. Please excuse me . Esp ec ia lly  
Mother, I thank you for bringing me up." Oh, l is te n  
to me, i t ' s  about you, Mother!
Sayo: Yes, I ’m lis te n in g .
Hambei: Go on reading the re s t pa r t .
Osono: Yes. "Your tender love is  very great to me.
When Father was in bad temper, you were carefu l 
enough th a t he migh t not scold me. But your 
a ffec tio n  to me came to nought, for I'm a murderer." 
Oh, then he k ille d  a man!
Hambei: Yes, he k il le d  Zenemon who was a bad fellow .
I ’m very re se n tfu l to  think th a t my son was a rre s ted  
because he k ille d  such a bad man. For they 
ought to punish both of those who had a duel.
Sayo: Hand me the l e t t e r ,  as I ' l l  read i t .
Osayo: Yes, read i t .
Sayo: "I c a n 't  prolong my l i f e  even a day, as I'm a
murderer. But I have a, ch ild  ca lled  Otsu. I 
p ity  her because she is  a weak g i r l  I lived up to 
now as I worried about her fu tu re . But I must 
die sooner or l a te r ,  I l e f t  her to your care.
Please take care of her as myself" .
-  9 -
Hambei: Show me th e  l e t t e r .  "P le a se  ta k e  c a re  o f  h e r
th in k in g  h e r  a s  my s e l f .  I a p p r e c ia te d  how your 
lo v e  was g r e a t  when m y c h i ld  was bo rn  t o  me.T h e 
more she i s  lo v in g ,  th e  more I  th a n k  f o r  y o u r lo v e .
A lso I e n t r e a t  you to  c a n c e l yo u r d i s i n h e r i t a n c e  
a f t e r  my d e a th .  P le a s e  a rra n g e  th e  m a t te r ,  Mo th e r .  
T h is  i s  my s o le  a n x ie ty " .
Sayo: Did he w r i te  such  a th in g ?
Oh, wh a t  a good son he  i s !
O sono: (R ead in g  th e  l e t t e r . )
" I t ' s  u s u a l  a w ife  r e l i e s  upon h e r  h u sb a n d .
But I n e v e r  spoke you te n d e r  w ords , n o r d id  I lo v e  
y o u . But you n e v e r showed y o u r l o n e l i n e s s ,  b u t 
you w ere k in d  enough to  s e rv e  me and my p a r e n t s  
I th a n k  you and I a p p r e c ia te  y our g r e a t  e f f o r t .
Though I was c o ld  to  you , i t ’s n o t b e c a u se  I d i s l i k e d  
you . I  had  f a l l e n  in  lo v e  w ith  S a n k a tsu  b e fo re  I 
g o t ma r r i e d  to  you and th e r e  i s  a  g i r l  be tw een  u s .
So I c o u ld  n o t lo v e  you . But I 'm  su re  we can be 
husband  and w ife  in  th e  f u tu r e  l i f e . "  Oh, i s  i t  
t r u e ?
Sogan: Did he w r i t e  he  c o u ld  be h e r  husband  in  th e  f u tu r e
l i f e ?
Os ono: Yes , he d id .
Sogan: They can be husband  and w ife  in  th e  f u tu r e  l i f e ,
b u t I w ish  th e y  a re  so a t  p r e s e n t . Why d id  he 
k i l l  Z enem on? L e t me re a d  th e  l e t t e r ?
Osono: No, no . I ' l l  re a d  i t .
Sogan: I w i l l .  D o n 't b re a k  i t .  " In  any I 'm  a  v e ry  d i s
o b e d ie n t  c h i l d . A f te r  my d e a th ,  my p a r e n t s  and 
Sogan w i l l  lam en t over t h e i r  mi s f o r t u n e .  P le a s e
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e n co u rag e  them , Oso n o , and be a  good d a u g h te r  to  
t h e m. I h ave l o t s  o f th in g s  to  w r i te  to  you, bu t  
I c a n ’ t ,  b e c a u se  t e a r s  c a me in to  my e y e s . P le a s e  
ta k e  c a re  o f O tsu , I p ra y  you.
(As s oon a s  Osono f i n i s h e s  r e a d in g ,  she b e g in s  to  
s u f f e r  f r o m  p a i n . )
Sayo )
H am bei) Oh, Osono?
Osono: N ever m ind. I s h a l l  r e s t  h e re  a l i t t l e  w h i le .
Sayo: You w i l l  g e t  b e t t e r  i f  you warm y o u r s e l f .  Come
h e re .
Osono: Don’t  w orry  a b o u t me, Mo th e r .
Sayo : Get warm h e r e .
Hambei: We l l , Sayo. Though we w an ted  to  see  our f i r s t
g ra n d so n , we c o u ld  n o t ,  a f r a i d  of  th e  o th e r  
p e o p le .  But I w ish  I had  n o t seen  h e r .  Look a t  
th e  c h i l d .  She i s  m aking g e s tu r e s  in n o c e n t ly ,  
n o t know ing a n y th in g .
Sayo : Y es. Now c h i ld !  Your f a t h e r  and m other a re
dead now. L e t u s  s le e p  to g e th e r .
(Sa n k a ts u  and Ha n s h ic h i  h id e  th e m se lv e s  backw ards 
and lo o k  a t  th e m .)
S a n k a tsu : Oh, I w ish  I c o u ld  suck to  h e r !  I  w ish  I c o u ld
see  h e r .  My b r e a s t s  a re  f lo w in g  w e l l .  (They w eep).
H a n sh ic h i:  ( s o l i l o quy) I  th a n k  you f o r  y o u r deep a f f e c t i o n ,
Fa th e r  and Mo t h e r .  P le a se  fo r g iv e  me.
S a n k a tsu :  F o rg iv e  me. A ll th e  t r o u b le s  come o u t b ecau se  
o f  me .
H a n s h ic h i :  We sh o u ld  n o t s t a y  h e re  w eep in g . I m ust d e l i v e r
m y se lf to  j u s t i c e  to  r e le a s e  F a th e r  from  th e  a r r e s t  
a t  once . L e t u s  h u r ry  a lo n g .
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S a n k a ts u : Oh, I  w ant to  see  my c h i ld  once mo r e . Good-by!
-----------  The c u r t a in  f a l l s  ---------------
